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備考1. “超出0.1 wt%” 及 “超出0.01 wt%” 係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。
Note 1: “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage  content of the 
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition. 
備考2. “ ○ ” 係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
Note 2: “ ○ ” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the 
percentage of reference value of presence. 
備考3. “ - ” 係指該項限用物質為排除項目。
Note 3: The “ − ” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

廠商：亞果元素國際股份有限公司              
地址：臺北市大安區基隆路三段85號2樓
電話：02-2738-9900
包裝內容物：指紋加密SSD x1, 指環掛繩  x1, 防塵帽蓋  x1, 說明書 x1

型號（型式）：iKlips SUSB-C 超微型指紋加密SSD

產品中限用物質含有情況標示說明：

(Cr    )+6 

Specification

User ManualENGLISH

USB-C Nano Touch Fingerprint SSD　　

Size: 14.2 x 26 x 17.1 mm�　 Weight: 5.2 g
3-Year Limited Warranty　  Made in China

USB-C Nano Touch Fingerprint SSD　　
Model Name: iKlips S
Input Interface: USB-C 3.2 Gen1 Male
Transfer Speed:
Read: up to 450 MB/s    
Write: up to 400 MB/s
Format: ex-FAT
OS Compatibility: iOS 17 or later, iPadOS 16 or later, 
macOS 10.10 or later, Android 8.0 or later, Windows 10/11, 
Chrome OS, Linux 4.0 or later 

 Panel de huellas digitales

Soporta hasta 20 huellas digitales

USB-C 
Connector

Strap Loop

Introducción del producto Introducción de la pantalla LED

Modo predeterminado
Las luces ROJA y VERDE 
parpadean alternativamente

Bloqueado
Luz ROJA encendida 

Desbloqueado / En uso
Luz VERDE encendida

Modo de 
configuración 
de huella digital
Luz AZUL encendida

Installation of Accessories  

Locked & Unlocked Status
1. When reconnected, the RED light indicates the device is locked.
2. Touch the sensor with any registered fingerprint to unlock 
    (GREEN light on).

Reconnected Unlockedlocked

Keep away from children

Temperature and Usage Notice

How to Use

Setting Up & Default Mode
1. When iKlips S is inserted for the first time, the RED and GREEN lights blink alternately, 
    indicating that the device is in Default Mode (no fingerprint registered).
2. In this mode, touching the fingerprint sensor with any finger will unlock the device and 
    allow direct use.
3. Once unlocked, the GREEN light stays on, meaning the device is ready for data access.

Unlocked

Free to use
(No fingerprint setup)

Configuración inicial de huella digital (se requieren dos huellas)
1. Inserte iKlips S y toque el sensor con cualquier dedo para desbloquear (luz VERDE encendida).
2. Una vez desbloqueado, mantenga presionado el sensor durante unos 5 segundos hasta 
    que se encienda la luz AZUL — esto activa el modo de configuración.
3. Toque el sensor 6 veces con su primer dedo. Una vez registrado, la luz VERDE se enciende, 
     indicando que la primera huella se ha guardado.
4. En los 5 segundos posteriores a la luz VERDE, toque el sensor 6 veces con el segundo dedo. 
    Una vez registrado, se enciende la luz ROJA, lo que indica que la segunda huella se ha 
    guardado y el dispositivo está bloqueado.
5. Para desbloquear nuevamente, solo toque el sensor con cualquiera de las huellas registradas.

*Note: If the second fingerprint is not registered 
  within 5 seconds after the first one, iKlips S will 
  automatically lock (RED light on).

Touch 6 times

Touch 

Touch 6 times

Hold 5s

1st fingerprint successful

2nd fingerprint successful

How to Add a New Fingerprint
1. Make sure iKlips S is unlocked (GREEN light on).
2. Press and hold the fingerprint sensor for about 5 seconds until the 
    BLUE light turns on.
3. Touch the sensor 6 times with a new finger. Once successful, the 
    RED light turns on, and the device enters locked mode.
4. Touch any registered fingerprint to unlock the device again (GREEN light on).

Default Reset (Clear All Fingerprints)

1. Mientras el dispositivo esté desbloqueado (luz VERDE encendida), mantenga presionado el sensor de huellas durante 5 
    segundos hasta que se encienda la luz AZUL. Luego, continúe presionando por 10 segundos más
2. La luz cambiará a MORADA y luego a ROJA. Después de que aparezca la luz ROJA, mantenga presionado 5 segundos más: 
    todas las huellas registradas serán eliminadas
3. Suelte el dedo. Las luces ROJA y VERDE parpadearán alternativamente, indicando que iKlips S ha vuelto al modo predeterminado

Nota: Esto solo eliminará los registros de huellas digitales. Los datos almacenados no se borrarán

Mantener 5 s Mantener 10 sDesbloqueado

Modo predeterminado

Accidental Touch Protection
To prevent unintended operations:
When iKlips S is unlocked (GREEN light on), any random touch on the fingerprint sensor will trigger Accidental Touch Protection Mode.
While in this mode, you cannot add fingerprints or enter setup mode.
To add a new fingerprint, please unplug and re-insert iKlips S, then follow the fingerprint setup steps again.

Unlocked

Accidental Touch
 Protection Mode.

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900

Caution: This product is extremely compact. Keep out of reach of children to avoid 
accidental swallowing or misuse. Store in a safe place when not in use. Avoid exposure 
to high temperatures or humidity.
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 Escanee para ver 
el video tutorial

Finger Ring Strap 

Dust Cap 

 1. Thread the strap through the loop.

 1. Thread the small ring through 
      the loop.

2. Insert the ring between the strap 
    and tighten it.

2. Insert the cap between the small ring, 
    and tighten it, then cover the cap on. 

Due to the compact physical design and short heat conduction path, operating temperature 
may also be affected by thermal transfer from connected host devices—such as laptops or 
USB-C hubs—leading to additional surface heat accumulation. This is an anticipated thermal 
behavior and does not negatively impact data transfer performance or device functionality.
For optimal performance and thermal stability, it is recommended to operate the device 
in a well-ventilated environment. After intensive data transfers, allow the device to rest for 
approximately 10–15 seconds before unplugging, to facilitate passive heat dissipation.

iKlips S is a highly integrated USB-C solid-state storage device. Under continuous high-load 
conditions, such as large-scale data writing (e.g., 5GB to 200GB), the surface of the device may 
become noticeably warm. This is within the expected thermal behavior of NAND flash 
memory and its controller during normal operation.

Data Backup and Warranty Disclaimer

仕様

USB-C ナノ指紋認証SSD　　

サイズ： 14.2 × 26 × 17.1 mm 　 重量： 5.2 g
3年間限定保証　                                  中国製

USB-C ナノ指紋認証SSD　　　　
モデル名：iKlips S

入力インターフェース：USB-C 3.2 Gen1 オス
転送速度：
読み取り：最大 450 MB/s    
書き込み：最大 400 MB/s
フォーマット：ex-FAT
対応OS：iOS 17以降、iPadOS 16以降、macOS 10.10以降、Android 8.0以降、
Windows 10/11、Chrome OS、Linux 4.0以降

指紋センサー部

最大 20 個の指紋を登録可能

USB-C コネクタ

ストラップホール

製品紹介 LED 表示の説明

初期モード
赤と緑のライトが
交互に点滅

ロック状態
赤色ランプが点灯 

解除状態 / 使用中
緑色ランプが点灯 

指紋設定モード
青色ランプが点灯 

アクセサリーの取り付け

ロックおよび解除状態
1. 再接続すると、赤色ランプが点灯し、デバイスがロックされていることを示します。
2. 登録済みの指紋でセンサーに触れると解除されます（緑色ランプ点灯）。

再接続 解除済みロック中

お子様の手の届かない場所に保管してください

温度および使用に関する注意事項

使用方法

初期設定とデフォルトモード
1. iKlips S を初めて挿入すると、赤と緑のライトが交互に点滅し、デバイスがデフォルトモード（指紋未登録）
    であることを示します。
2. このモードでは、どの指でも指紋センサーに触れるとデバイスが解除され、直接使用できます。
3. ロック解除後は緑色のランプが点灯したままとなり、データアクセスの準備が整ったことを示します。

解除済み

使用可能
（指紋登録なし）

初回の指紋登録（2本の指が必要です）
1. iKlips S を挿入し、任意の指でセンサーに触れてロック解除します（緑色ランプが点灯）。
2. ロック解除後、センサーに約5秒間触れ続けると青色ランプが点灯し、指紋設定モードに入ります。
3. 最初の指で6回センサーに触れてください。成功すると緑色ランプが点灯し、1つ目の指紋が登録されます。
4. 緑色ランプが点灯してから5秒以内に、2本目の指で6回センサーに触れてください。成功すると赤色
    ランプが点灯し、2つ目の指紋が登録され、デバイスはロックされます。
5. 再び解除するには、登録されたいずれかの指でセンサーに触れてください。

注意： 2本目の指紋が5秒以内に登録されない
場合、iKlips S は自動的にロックされます
（赤色ランプが点灯）

6回タッチ

6回タッチ

タッチ 

5秒間長押し

5秒間長押し 10秒間長押し

指紋1つ目の登録に成功

指紋2つ目の登録に成功

新しい指紋を追加する方法
1. iKlips S が解除済みであることを確認してください（緑色ランプ点灯）。
2. 指紋センサーを約5秒間押し続けてください。青色ランプが点灯します
3. 新しい指でセンサーに6回触れてください。成功すると赤色ランプが点灯し、デバイスは
    ロックモードに入ります。
4. 登録済みの指紋で再度センサーに触れて、デバイスを解除してください（緑色ランプ点灯）。

初期化リセット（すべての指紋を削除）
1. デバイスが解除状態（緑色ランプ点灯）のときに、指紋センサーを5秒間押し続けてください。青色ランプが点灯したら、そのままさらに
    10秒間長押しします。
2. ランプが紫色、続いて赤色に変わります。赤色ランプが点灯した後、さらに5秒間押し続けると、すべての登録された指紋が消去されます。
3. 注意：この操作では指紋情報のみが削除されます。保存されたデータは消去されません。
注意：この操作では指紋情報のみが削除されます。保存されたデータは消去されません。

解除済み

初期モード

誤操作防止モード
意図しない操作を防ぐために：
iKlips S が解除状態（緑色ランプ点灯）にあるときに、指紋センサーに誤って触れると「誤操作防止モード」が作動します。
このモード中は、新しい指紋の追加や設定モードへの移行はできません。
新しい指紋を追加するには、一度 iKlips S を取り外して再接続し、指紋設定の手順を最初から行ってください。

解除済み

誤操作防止
モード

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900

**注意：**本製品は非常に小型です。誤って飲み込んだり誤用されたりする恐れがあるため、
小さなお子様の手の届かない場所に保管してください。使用後は安全な場所に収納し、高温
多湿の場所を避けてください。
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 チュートリアル動画を見る
にはスキャンしてください。

フィンガーリングストラップ 

ダストキャップ 

1. ストラップをループに通します。

1. 小さなリングをループに通します。

2. ストラップの間にリングを通して締めてください。

2. 小さなリングにキャップを通して締め、
    カバーをかぶせます。 

本製品はコンパクトな設計で熱伝導経路が短いため、接続されたホスト機器（ノートパソ
コンや USB-C ハブなど）からの熱伝達によって、さらに表面温度が上昇する可能性があ
ります。これは予測される挙動であり、データ転送性能や機能には影響を与えません。

最適な性能と熱安定性を保つために、通気の良い環境での使用を推奨します。大量
のデータ転送を行った後は、取り外す前に約 10～15 秒間待機し、自然に放熱させて
ください。

iKlips S は、高度に統合された USB-C ソリッドステートストレージデバイスです。大容量
データ（5GB～200GBなど）の連続書き込みなど高負荷状態で使用する場合、デバイス
表面の温度が顕著に上昇することがあります。これは、NANDフラッシュメモリおよびコ
ントローラによる通常の熱挙動の範囲内です。

データバックアップと保証に関する免責事項
iKlips S に保存されている重要なデータは、定期的にバックアップを行ってくだ
さい。製品の修理、リセット、または交換によってデータが失われた場合でも、
ADAM elements は一切の責任を負いかねます。製品を ADAM elements また
は認定サービスセンターへ送付する前に、必ずすべての重要なデータをバック
アップしてください。

產品規格

USB-C 超微型指紋加密SSD

尺寸: 14.2 x 26 x 17.1 mm　    重量: 5.2 g
保固: 3年　                                    中國製造

USB-C 超微型指紋加密SSD
型號: iKlips S

輸入介面: USB-C 3.2 Gen1 公頭
傳輸速度：
讀取速度：最高 450 MB/s    
寫入速度：最高 400 MB/s
支援磁碟格式：ex-FAT
作業系統相容性: iOS 17 以上、iPadOS 16 以上、macOS 10.10 以上、
Android 8.0（Oreo）以上、Windows 10／11、Chrome OS、Linux 4.0 以上

觸控感應區

支援高達20組指紋設定

USB-C 連接器

穿繩環

產品介紹 LED燈號作動方式

預設模式
紅燈、綠燈
交替閃爍

鎖定狀態
紅燈長亮 

解鎖狀態 / 使用中
綠燈長亮 

指紋設定模式
藍燈亮起

配件組裝說明  

鎖定與解鎖狀態

1. 重新接上裝置時，iKlips S 會顯示鎖定狀態（紅燈長亮）。
2. 觸碰任一已註冊的指紋即可解鎖使用（綠燈長亮）。

重新接上裝置鎖定狀態

遠離孩童

溫度與使用說明

如何使用

基本操作以及預設模式
1. 第一次插入裝置時，紅燈與綠燈會交替閃爍，表示裝置尚未設定指紋，
    處於「預設模式」。
2. 在這個狀態下，任何手指觸碰感應區即可解鎖，直接使用。
3. 解鎖後，綠燈長亮，即代表「裝置已解鎖，可讀寫資料」。

裝置解鎖

裝置解鎖
解鎖狀態

解鎖狀態

直接使用
(無需設定指紋)

第一次指紋設定流程（需設定2枚指紋）

1. 將 iKlips S 插入裝置，觸碰任一手指以解鎖（綠燈亮）。
2. 解鎖後，長按指紋感應區約 5 秒，直到藍燈亮起，即進入「指紋設定模式」。
3. 將第1隻手指連續觸碰指紋感應區 6 次，成功後綠燈亮起，代表第1枚指紋已經註冊完成。
4. 接著在綠燈亮起後的5秒內，將第2隻手指再次連續觸碰指紋感應區6次，成功後紅燈亮起，
    代表第2枚指紋註冊成功，iKlips S進入鎖定狀態。
5. 將已註冊過的手指再觸碰一次指紋感應區，即可解鎖使用。

註：若第1枚指紋設定完成後，5秒內
沒有繼續註冊第2隻手指，則iKlips S 
也會自動進入鎖定狀態。

觸碰感應區 

觸碰感應區 

長按5秒

長按5秒 長按10秒

連續觸碰6次

連續觸碰6次

第1枚指紋註冊完成

第2枚指紋註冊完成

新增指紋方式
1. 確認iKlips S已解鎖（綠燈長亮）。
2. 在指紋感應區長按5秒，藍燈亮起，進入指紋設定模式。
3. 使用新手指連續觸碰指紋感應區6次，成功後紅燈亮起，代表指紋已註冊成功，
    iKlips S進入鎖定狀態。
4. 再次觸碰任一已註冊的指紋即可解鎖使用。

恢復出廠設定（清除所有指紋）

1. 解鎖狀態下（綠燈長亮），長按指紋感應區5秒至藍燈亮起，再繼續長按10秒。
2. 此時燈號會轉為紫燈，再繼續長按至紅燈，5秒後，系統將清除所有已註冊的指紋。
3. 鬆開手指後，紅、綠燈交替閃爍，iKlips S回到預設模式。

註：恢復出廠設定只會清空已註冊的指紋，不會清空已存在的資料

預設模式

防誤觸機制
為了避免錯誤操作，當iKlips S處於解鎖狀態（綠燈長亮）時，如果隨意觸碰指紋感應區，iKlips S將自動進入「防誤觸模式」。
在防誤觸模式的狀態下，將無法新增指紋或進入指紋設定模式。
若需新增指紋，請重新拔除 iKlips S再插入裝置，並依「新增指紋」的方式操作。

防誤觸模式

Éléments 
d'emballage

注意：本產品體積小巧，請避免孩童誤食或誤用。使用後請妥善收納，避免遺失
或誤放於高溫、潮濕環境中。
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指環掛繩 

防塵帽蓋 

1.將繩子穿過穿繩環。

1.先將帽蓋的小圓圈穿過
   穿繩環。

2.將帽蓋穿過小圓圈後束緊，
   再將帽蓋蓋上USB-C端。

2.將指環穿過繩子後束緊。

由於本產品體積精巧，導熱途徑短，實際運作溫度亦可能受限於外部裝置（如筆記
型電腦或 USB-C 集線器）所導致之熱傳遞影響，進一步提升裝置表面溫度。該現
象屬於可預期的導熱行為，對資料傳輸效能與穩定性無實質影響，不影響功能。

為確保使用體驗與系統熱穩定性，建議於通風良好環境中操作，並於高頻率資
料傳輸後靜置約 10～15 秒再進行拔除操作，有助於裝置自然散熱。

iKlips S 為高度整合的 USB-C 固態儲存裝置，在連續高負載資料處理情境下，例
如大容量寫入（5GB～200GB），裝置表面可能會產生明顯溫升，屬於 NAND 
快閃記憶體與控制器正常熱功率釋放行為的範圍內表現。

資料備份與保固免責聲明
請定期備份 iKlips S 裡的重要資料。若因產品維修、重置或更換導致資料遺失，亞果元素無法對資料遺失承擔責任。在將產
品送交亞果元素或授權服務中心進行維修或重置前，請務必備份所有重要資料。

Please back up any important data stored on your iKlips S regularly. ADAM 
elements is not responsible for any data loss resulting from product repair, 
reset, or replacement. Before sending your device to ADAM elements or an 
authorized service center for service, please ensure that all important files 
have been properly backed up.

Touch 

タッチ 

Especificaciones

ESPAÑOL

SSD USB-C Nano con lector de huellas　　

Tamaño: 14.2 x 26 x 17.1 mm�　 Peso: 5.2 g
Garantía limitada de 3 años　    Fabricado en China

SSD USB-C Nano con lector de huellas　　　
Nombre del modelo: iKlips S
Interfaz de entrada: USB-C 3.2 Gen1 Macho
Velocidad de transferencia:
Lectura: hasta 450 MB/s    
Escritura: hasta 400 MB/s
Formato: ex-FAT
Compatibilidad con el sistema operativo:
iOS 17 o posterior, iPadOS 16 o posterior, macOS 10.10 o posterior, 
Android 8.0 o posterior, Windows 10/11, Chrome OS, Linux 4.0 o posterior

 Fingerprint Panel

Supports up to 20 fingerprints

Conector 
USB-C

Ojal para 
correa

Product Introduction LED Display Introduction

Default Mode
RED and GREEN lights 
blink alternately 

Locked
RED light on 

Unlocked / In use
GREEN light on 

Fingerprint 
Setup Mode
BLUE light on 

Instalación de accesorios  

Estado bloqueado y desbloqueado
1. Al reconectar, la luz ROJA indica que el dispositivo está bloqueado.
2. Toque el sensor con cualquier huella registrada para desbloquear 
    (luz VERDE encendida).

reconectado Desbloqueadobloqueado

Mantener fuera del alcance de los niños

Aviso sobre temperatura y uso

Cómo usar

Configuración inicial y modo predeterminado
1. Al insertar iKlips S por primera vez, las luces ROJA y VERDE parpadean alternativamente, 
    lo que indica que el dispositivo está en modo predeterminado (sin huellas registradas).
2. En este modo, tocar el sensor de huellas con cualquier dedo desbloqueará el dispositivo 
     y permitirá su uso directo.
3. Una vez desbloqueado, la luz VERDE permanece encendida, lo que indica que el 
    dispositivo está listo para acceder a los datos

Desbloqueado

Listo para usar
(sin configuración de huella) 

First-Time Fingerprint Setup (Two Fingerprints Required)
1. Insert iKlips S and touch any finger on the sensor to unlock (GREEN light on).
2. After unlocking, press and hold the fingerprint sensor for about 5 seconds until the 
    BLUE light turns on — this enters Fingerprint Setup Mode.
3. Touch the sensor with your first finger 6 times. Once successful, the GREEN light turns on, 
    indicating the first fingerprint is registered.
4. Within 5 seconds after the GREEN light appears, touch the sensor 6 times with your 
    second finger. Once successful, the RED light turns on, indicating the second fingerprint is 
    registered, and the device is now locked.
5. To unlock again, simply touch the sensor with either registered fingerprint.

*Note: Si no se registra la segunda huella dentro 
  de los 5 segundos después de la primera, iKlips S 
  se bloqueará automáticamente (luz ROJA encendida).

Tocar 6 veces

Tocar 

Tocar 6 veces

Mantener 5 s

Primera huella registrada 
correctamente

Segunda huella registrada 
correctamente

Cómo agregar una nueva huella digital
1. Asegúrese de que iKlips S esté desbloqueado (luz VERDE encendida)
2. Mantenga presionado el sensor de huella digital durante unos 5 segundos 
    hasta que se encienda la luz AZUL
3. Toque el sensor 6 veces con un dedo nuevo. Si tiene éxito, la luz ROJA se 
    encenderá y el dispositivo entrará en modo bloqueado
4. Toque el sensor con cualquier huella registrada para desbloquear nuevamente 
    (luz VERDE encendida)

Restablecimiento predeterminado (borrar todas las huellas digitales)

1. While the device is unlocked (GREEN light on), press and hold the fingerprint sensor for 5 seconds until the BLUE light 
    turns on, then continue holding for another 10 seconds.
2. The light will change to PURPLE, then to RED. After the RED light appears, continue holding for 5 more seconds — 
     all registered fingerprints will be cleared.
3. Release your finger. The RED and GREEN lights will blink alternately, indicating that iKlips S has returned to Default Mode.
*Note: This will only delete fingerprint records. Stored data will not be erased.

Hold 5s Hold 10sUnlocked

Default Mode

Protección contra toques accidentales
Para evitar operaciones no deseadas:
Cuando iKlips S esté desbloqueado (luz VERDE encendida), cualquier toque aleatorio en el sensor de huellas activará el Modo de 
Mientras esté en este modo, no se pueden agregar huellas ni entrar en el modo de configuración.
Para agregar una nueva huella digital, desenchufe y vuelva a insertar iKlips S, y luego siga los pasos de configuración nuevamente.

Desbloqueado

Modo de protección contra 
toques accidentales

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900

Precaución: Este producto es extremadamente compacto. Manténgalo fuera del alcance 
de los niños para evitar ingestiones accidentales o uso indebido. Guárdelo en un lugar 
seguro cuando no esté en uso. Evite la exposición a altas temperaturas o humedad.
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 Scan for 
Tutorial Video 

Correa con anillo 

Tapa contra el polvo 

 1. Pase la correa por el ojal.

 1. Pase el aro pequeño por el ojal.

2.  Inserte el anillo entre la correa y 
     ajústelo.

2. Inserte la tapa en el aro pequeño y 
    ajústela. Luego cúbrala. 

Debido a su diseño compacto y la corta trayectoria de conducción térmica, la temperatura 
operativa también puede verse afectada por la transferencia de calor desde los dispositivos 
anfitriones conectados, como portátiles o concentradores USB-C, lo que puede generar un 
aumento adicional de la temperatura en la superficie. Este fenómeno es previsible y no 
afecta el rendimiento ni la funcionalidad del dispositivo.
Para un rendimiento y estabilidad térmica óptimos, se recomienda usar el dispositivo en un 
entorno bien ventilado. Después de transferencias de datos intensivas, permita que el 
dispositivo repose durante unos 10 a 15 segundos antes de desconectarlo, para facilitar la 

iKlips S es un dispositivo de almacenamiento sólido USB-C altamente integrado. 
En condiciones de alta carga continua, como la escritura de grandes volúmenes 
de datos (por ejemplo, de 5 GB a 200 GB), la superficie del dispositivo puede 
calentarse notablemente. Esto se considera un comportamiento térmico normal 
del controlador y la memoria flash NAND durante su funcionamiento.

Aviso de respaldo de datos y exención de garantía
Se recomienda hacer una copia de seguridad periódica de los datos 
importantes almacenados en su iKlips S. ADAM elements no se hace 
responsable por la pérdida de datos resultante de reparaciones, 
restablecimientos o reemplazos del producto. Antes de enviar el producto a 
ADAM elements o a un centro de servicio autorizado, asegúrese de haber 
respaldado toda la información importante.

tocar 

สเปคผลิตภัณฑ์

SSD แบบ USB-C Nano พร้อมเซ็นเซอร์ลายน้ิวมือ　　

ขนาด: 14.2 x 26 x 17.1 มม.�　 น้ำหนัก: 5.2 กรัม
รับประกันแบบจำกัด 3 ปี　      ผลิตในประเทศจีน

SSD แบบ USB-C Nano พร้อมเซ็นเซอร์ลายนิ้วมือ　　
ชื่อรุ่น: iKlips S
อินเทอร์เฟซ: USB-C 3.2 Gen1 ตัวผู้
ความเร็วในการถ่ายโอน:
อ่าน: สูงสุด 450 MB/s
เขียน: สูงสุด 400 MB/s
รูปแบบไฟล์: ex-FAT
รองรับระบบปฏิบัติการ: iOS 17 ขึ้นไป, iPadOS 16 ขึ้นไป,
macOS 10.10 ขึ้นไป, Android 8.0 ขึ้นไป,Windows 10/11, Chrome OS, 
Linux 4.0 ขึ้นไป

 แผงลายนิ้วมือ

รองรับลายนิ้วมือได้สูงสุด 20 ลายนิ้ว

ขั้วต่อ USB-C

ช่องคล้อง

แนะนำผลิตภัณฑ์ คำแนะนำเกี่ยวกับไฟแสดงผล LED

โหมดเริ่มต้น

โหมดล็อก
ไฟสีแดงติดค้าง

ปลดล็อก / กำลังใช้งาน
ไฟสีเขียวติดค้าง 

ไฟสีน้ำเงินติดค้าง

การติดตั้งอุปกรณ์เสริม  

สถานะล็อกและปลดล็อก

เชื่อมต่อใหม่ ปลดล็อกแล้วล็อกแล้ว

เก็บให้พ้นมือเด็ก

คำแนะนำเกี่ยวกับอุณหภูมิและการใช้งาน

วิธีใช้งาน

การตั้งค่าและโหมดเริ่มต้น

ปลดล็อกแล้ว

การตั้งค่าลายนิ้วมือครั้งแรก (ต้องใช้ลายนิ้วมือ 2 นิ้ว)

แตะ 6 ครั้ง

แตะ 

แตะ 6 ครั้ง

กดค้างไว้ 5 วินาที

กดค้างไว้ 5 วินาที กดค้างไว้ 10 วินาที

วิธีเพิ่มลายนิ้วมือใหม่

รีเซ็ตเป็นค่าเริ่มต้น (ล้างลายนิ้วมือทั้งหมด)

ปลดล็อกแล้ว

โหมดเริ่มต้น

การป้องกันการแตะโดยไม่ตั้งใจ

ปลดล็อกแล้ว

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900

คำเตือน: ผลิตภัณฑ์น้ีมีขนาดเล็กมาก กรุณาเก็บให้พ้นมือเด็กเพ่ือหลีกเล่ียงการกลืนโดย
ไม่ต้ังใจหรือการใช้งานผิดวิธี กรุณาเก็บไว้ในท่ีปลอดภัยเม่ือไม่ได้ใช้งาน หลีกเล่ียงความ
ร้อนและความช้ืน
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สายคล้องน้ิว 

ฝาป้องกันฝุ่น 

 1. ร้อยสายผ่านช่องคล้อง

 1. ร้อยห่วงเล็กผ่านช่องคล้อง

2. ใส่วงแหวนระหว่างสายแล้วดึงให้แน่น

เน่ืองจากดีไซน์กะทัดรัดและเส้นทางการนำความร้อนท่ีส้ัน อุณหภูมิของการใช้งานอาจได้รับผลก
ระทบจากความร้อนท่ีส่งมาจากอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อ เช่น แล็ปท็อป หรือ USB-C ฮับ ทำให้เกิดการ
สะสมความร้อนบนพ้ืนผิวเพ่ิมเติม ซ่ึงถือเป็นพฤติกรรมท่ีคาดการณ์ได้และไม่ส่งผลต่อประสิทธิภาพ
หรือการทำงานของอุปกรณ์
เพ่ือให้ได้ประสิทธิภาพท่ีดีและความเสถียรของอุณหภูมิ แนะนำให้ใช้งานในพ้ืนท่ีท่ีมีการ
ระบายอากาศท่ีดี และหลังจากถ่ายโอนข้อมูลขนาดใหญ่อย่างต่อเน่ือง ควรรอประมาณ 
10–15 วินาทีก่อนถอดอุปกรณ์ออก เพ่ือช่วยให้อุณหภูมิของอุปกรณ์ลดลงอย่างเป็นธรรมชาติ

iKlips S เป็นอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูลแบบโซลิดสเตตท่ีรวมฟังก์ชัน USB-C ไว้อย่างสูง ในกรณีท่ีใช้
งานต่อเน่ืองภายใต้ภาระงานสูง เช่น การเขียนข้อมูลขนาดใหญ่ (5GB ถึง 200GB) พ้ืนผิวของ
อุปกรณ์อาจมีความร้อนสูงข้ึนอย่างชัดเจน ซ่ึงเป็นพฤติกรรมตามปกติของหน่วยความจำแฟลช 
NAND และคอนโทรลเลอร์ในการทำงาน

ข้อจำกัดความรับผิดชอบเก่ียวกับการสำรองข้อมูลและการรับประกัน

แตะ 

Manual del usuario

คู่มือการใช้งานภาษาไทย

使用說明書繁體中文

2. ใส่ฝาระหว่างห่วงเล็ก ดึงให้แน่น   
     แล้วปิดฝาครอบไว้

ไฟสีแดงและเขียวกระ
พริบสลับกัน

โหมดต้ังค่าลายน้ิวมือ 1. เมื่อเสียบ iKlips S เป็นครั้งแรก ไฟสีแดงและเขียวจะกระพริบสลับกัน แสดงว่าอุปกรณ์อยู่ในโหมด   
    เริ่มต้น (ยังไม่มีการลงทะเบียนลายนิ้วมือ)
2. ในโหมดนี้ แตะเซ็นเซอร์ลายนิ้วมือด้วยนิ้วใดก็ได้เพ่ือปลดล็อกอุปกรณ์และใช้งานได้ทันที
3. เมื่อปลดล็อกแล้ว ไฟสีเขียวจะติดค้าง แสดงว่าอุปกรณ์พร้อมสำหรับการเข้าถึงข้อมูล

1. เสียบ iKlips S และแตะเซ็นเซอร์ด้วยนิ้วใดก็ได้เพ่ือปลดล็อก (ไฟสีเขียวติด)
2. หลังปลดล็อก ให้กดค้างที่เซ็นเซอร์ประมาณ 5 วินาทีจนไฟสีน้ำเงินติด — เพ่ือเข้าสู่โหมดตั้งค่า
    ลายนิ้วมือ
3. แตะเซ็นเซอร์ด้วยนิ้วแรก 6 ครั้ง เมื่อสำเร็จ ไฟสีเขียวจะติด แสดงว่าลายนิ้วมือแรกถูกบันทึกแล้ว
4. ภายใน 5 วินาทีหลังจากไฟเขียวปรากฏ แตะเซ็นเซอร์ 6 ครั้งด้วยนิ้วที่สอง เมื่อสำเร็จ ไฟสีแดงจะติด 
    แสดงว่าลายนิ้วมือที่สองถูกบันทึกแล้ว และอุปกรณ์จะถูกล็อก
5. เมื่อต้องการปลดล็อกอีกครั้ง ให้แตะเซ็นเซอร์ด้วยลายนิ้วมือใดก็ได้ที่ลงทะเบียนไว้

หมายเหตุ: หากไม่ลงทะเบียนลายนิ้วมือที่สองภายใน 
5 วินาที iKlips S จะล็อกอัตโนมัติ (ไฟสีแดงติด)

พร้อมใช้งาน (ยังไม่มีการตั้งค่าลาย
นิ้วมือ)

ลายนิ้วมือที่ 1 ลงทะเบียน
สำเร็จ

ลายนิ้วมือที่ 2 ลงทะเบียน
สำเร็จ

1. เมื่อเชื่อมต่อใหม่ ไฟสีแดงจะระบุว่าอุปกรณ์ถูกล็อก
2. แตะเซ็นเซอร์ด้วยลายนิ้วมือที่ลงทะเบียนเพ่ือปลดล็อก (ไฟสีเขียวติด)

1. ตรวจสอบว่า iKlips S ถูกปลดล็อกแล้ว (ไฟสีเขียวติด)
2. กดค้างที่เซ็นเซอร์ลายนิ้วมือประมาณ 5 วินาที จนไฟสีน้ำเงินติด
3. แตะเซ็นเซอร์ด้วยน้ิวใหม่ 6 คร้ัง เม่ือสำเร็จ ไฟสีแดงจะติดและอุปกรณ์จะเข้าสู่โหมดล็อก
4. แตะเซ็นเซอร์ด้วยลายนิ้วมือที่ลงทะเบียนไว้เพ่ือปลดล็อกอีกครั้ง (ไฟสีเขียวติด)

โหมดป้องกันการแตะ
โดยไม่ต้ังใจ。

เพ่ือป้องกันการทำงานท่ีไม่ต้ังใจ:
เม่ือ iKlips S อยู่ในสถานะปลดล็อก (ไฟสีเขียวติด) การแตะโดยไม่ต้ังใจบนเซ็นเซอร์ลายน้ิวมือจะเข้าสู่โหมดป้องกันการ
แตะโดยไม่ต้ังใจ
ในโหมดน้ี คุณไม่สามารถเพ่ิมลายน้ิวมือหรือเข้าสู่โหมดการต้ังค่าได้
หากต้องการเพ่ิมลายน้ิวมือใหม่ กรุณาถอด iKlips S แล้วเสียบใหม่ จากน้ันทำตามข้ันตอนการต้ังค่าอีกคร้ัง

1. ขณะท่ีอุปกรณ์อยู่ในสถานะปลดล็อก (ไฟสีเขียวติด) ให้กดค้างท่ีเซ็นเซอร์ลายน้ิวมือเป็นเวลา 5 วินาทีจนไฟสีน้ำเงินติด แล้ว
    กดค้างต่ออีก 10 วินาที
2. ไฟจะเปล่ียนเป็นสีม่วง จากน้ันเป็นสีแดง หลังจากท่ีไฟสีแดงปรากฏแล้ว ให้กดค้างต่ออีก 5 วินาที — ลายน้ิวมือท้ังหมดจะถูก
    ลบออก
3. ปล่อยน้ิว ไฟสีแดงและเขียวจะกระพริบสลับกัน แสดงว่า iKlips S กลับเข้าสู่โหมดเร่ิมต้นแล้ว

หมายเหตุ: ระบบจะลบเฉพาะข้อมูลลายนิ้วมือ ข้อมูลที่จัดเก็บจะไม่ถูกลบ

กรุณาสำรองข้อมูลสำคัญใน iKlips S เป็นประจำ ADAM elements จะไม่
รับผิดชอบต่อการสูญหายของข้อมูลที่เกิดจากการซ่อมแซม รีเซ็ต หรือ
เปลี่ยนอุปกรณ์ ก่อนส่งผลิตภัณฑ์ไปยังศูนย์บริการของ ADAM elements 
หรือศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาต กรุณาสำรองข้อมูลที่สำคัญให้เรียบร้อย

取扱説明書日本語

สแกนเพื่อดู
วิดีโอแนะนำ

掃描觀看
使用教學

工作電壓：5V      工作溫度：0°C ~ 40°C

6回タッチ5秒間長押し

新しい指紋の登録に
成功しました。

解除済み

Touch 6 timesHold 5s

New fingerprint 
successful

Unlocked

Tocar 6 vecesMantener 5 s

Nueva huella registrada 
correctamente

Desbloqueado

แตะ 6 ครั้งกดค้างไว้ 5 วินาที

ลงทะเบียนลายน้ิวมือใหม่สำเร็จ

ปลดล็อกแล้ว

REACH
Compliant

裝置解鎖 長按5秒 連續觸碰6次

新指紋註冊成功

Éléments 
d'emballage

REACH
Compliant

Éléments 
d'emballage

REACH
Compliant

Éléments 
d'emballage

REACH
Compliant

Éléments 
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REACH
Compliant


